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Türkiye 

ve 

Dûvel-i Müttehide-i Amerika 

Hukuk-u düvel esâslarına ve bir mütekâbiliyet-i tamme kâ'idesine 
muvafık  olarak tebalarının mütekâbilâ topraklan üzerinde şerâ'it-i 
ikâmetlerini tanzim ve münâsebât-ı şehbenderi ve ticariyelerini i'âdeten 
te'sis etmek arzusuyla mütesâviyen mütehassis olarak, bu maksadla bir 
mü'âhede 'akdine karar vermişler, 

ve murahhaslan olmak üzere: 

Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti: 

Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümetinin Hariciye Vekili ve 'aynı 
meclisde Edirne me'busu 'İsmet Pâşâyı, 

Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümetinin Sıhhiye ve Mu'âvenet-i 
İctimâ'iye Vekili ve 'aynı meclisde Sinob me'bûsu Doktor Rızâ Nûr 
Begi, 

ve Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümetinin sâbık İktisâd Vekili 
ve aynı meclisde Trabzon me'bûsu Hasan begi 

ve 

Amerika dûvel-i müttehidesi hükümeti: 

İsviçre konfedarasyonu  nezdinde fevka'l-'âde  murahhası ve orta el-
çisi Josef  (Cozef)  K. Garuviyi ta'yin etmişlerdir. 

Müşarün-ileyhüm usulune muvâfık  görülen salâhiyetnâmelerini 
ba'de'l ibrâz ahkâm-ı atiyeyi kararlaşdırmışlardır. 

Madde : 1 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynin herbiri kendi arâzisi üzerinde diğer 
tarafın  me'mûrîn-i diplomasiyesini kabul etmeği ta'ahhûd eder; bunlara, 
hukûk-u düvel esâsâtına muvâfık  olarak diğer herhangi bir devletin 
me'mûrîn-i diplamasiyesine bahş edilmiş veyâ edilecek mu'âmele kadar 
mûsâ'id bir mu'âmele mütekâbiliyet şartıyla, bahş olunacakdır. 

Madde: 2 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideyn Türkiyede ecnebilerin gerek Türkiye-
ye duhûl ve orada meks hususunda, gerek vergi ve 'adliyeye 'â'id umur-u 
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Madde : 7 

Her ne mâhiyetde olursa olsun rüsûm, vergü ve tekâlifin  tehmîl-u ve 
tahsilinde ve bu gibi rüsûm, vergü ve tekâlifden  mu'âfiyet  husûsuna tara-
feyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden her birinin taraf-ı  diğer arazisi üzerinde bu-
lunan veya ikâmet eden tebasına tab'a-i mahalliyenin 'aynı mu'âmele 
bahş olunacakdır. 

İdâre-i merkeziyeleri tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden birinin arâzisi 
üzerinde bulunubda taraf-ı  diğer arâzisi üzerinde mu'âmele yapan ve dör-
düncü maddede zikri geçen şirket ve cem'iyyetler her nevi' rüsûm, vergü 
ve tekâlifin  tahmîl ve tahsilinden ve bu gibi rüsûm, vergü ve tekâlifden 
mu'âfiyet  husûsunda bil'-'umûm ecnebi şirkât ve cem'iyyât mümaselesi-
ne yapılan mu'âmelenin 'aynına mütekâbiliyet şartıyla müzhir olacaklar-
dır. Ma'a mafih  şurası mukarrerdir ki bu maddenin ahkâmı devlet tarafın-
dan te'sîs olunan müelessesât ile bir hıdnet-ı 'umûmiye ifâ  eden 
imtiyâzât-ashâbına bahş olunan mu'âfıyatden  istifâde  talebinde bulunmak 
içün hüccet olarak der meyân olunamaz. 

Madde : 8 

Ahkâm-ı şahsiye ve hukûk-ı 'â'ile husûslannda (Nikâha, menâhic-i 
tezevvuciyeye, talâka, tefrîk-i  ibdana, cihâze, übüvvete, bunüvvet, teben-
niye, ehliyet-i eşhâsa, rüşde, vesâyete, kayyimliğe, hacre müte'allik 
mesâ'il dahi dâhil olduğu halde) ve menkûlât hususunda Bihasebi'l-
Vasiyye hakkı ile taksîm ve tasfiye-i  irsde Türkiye'de bulunan Amerika 
dûvel-i müttehidesi teb'a-i gayr-ı müslimesi dûvel-i müttehidenin veya 
dûvel-i mezkûreye mensûb sahâhiyetdâr bir devletin, arâzi veya müstem-
lekenin Türkiye haricinde vaki' mehâkim-i milliyesinin veya diğer 
davâ'ir-i milliyesinin kazâsına hasren tâbi' olacaklardır. 

İşbu hükm şehbenderlerin hukûk-u düvel veya husule gelebilecek iti-
lafat-ı  husûsiye mucebince nüfûs  vukû'âtına müte'allik mesâ'ilde hâ'iz 
oldukları hukûka ve nede Türk mehâkiminin da'vâda tarafeyni  teşkil 
edenlerin mehâkim-i milliyesine veya diğer deva'ir-i milliyesine tâbi' 
olacağı ber vechi bâlâ tanınmış olan mesâ'ile müte'allik delâ'ili taleb ve 
ahz etmeleri hakkına halel getirmez. 

Birinci fıkra  ahkâmına muhâlif  olarak fıkra-ı  mezkûrede bahs olunan 
mesâ'ilde da'vâda tarafeyni  teşkîl eden kâffe-i  eşhâs tahriren Türk 
muhâkiminin kazâsına ittiba ederlerse mehâkim-i mezkûre 'aynı veçhile 
salâhiyetdâr olacaklar ve marûz'-zikr tarafeynin  kan~un-u millîlerine tev-
fıken  hükm vireceklerdir. Salâhiyet-i 'adliyeye müte'allik bi'l-'umûm 
mesâ'il anfü'z-zikr  ahkâm kayd-ı ihtirâzisi tahtında hukûk-u düvel 
kava'idine tevfiken  hal olunacakdır. 
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Madde: 9 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideyn memâiki beyninde, serbesti-i ticâret 
ve seyr ü sefâ'in  mevcûd olacakdır. Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden 
herbirinin teb'ası, en ziyâde mazhar müsâ'ede millet teb'asıyla siyyânen 
taraf-ı  diğerin hudûd memâliki dâhilinde kâ'in olub ecnebi ticâret ve seyr 
ü sefâ'inine  kûşâde bulunan bütün mevâki', su ve limanlarına sefâ'in  ve 
humüleliryle serbestçe gelebileceklerdir. İşbu mu'âhedenin hiç bir hükmü 
tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden biri veya diğerinin, kendisi içün 
münâsib görecegi şera'it tahtında hayat-ı beşeriye, hayvâniye yahud 
nebâtiyeyi muhâfazaya  mahsûs sıhhi mâhiyetde memnu'ât veya tahdîdât 
kezalik kavânîn-ı zâbta ve rusûmiyenin icrâsına mütedâ'ir nizâmat 
vaz'etmek hakkına tahdîd eder sûretde tefsir  edilmeyecekdir. 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden birinin yahud diğerinin sancağını 
hâmil ticâret gemilerine yahud eşhâsa 'â'id bulunan sâ'ir sefâ'ine  diğer 
taraf-ı  'âli-i 'âkid arâzisi dahilinde ticaret-i ecnebiyeye küşâde herhangi 
bir limana humûlelerinden ba'zı aksamını çıkarmak ve humulelerinin 
mütebâkiyesi ile 'aynı arâzinin ticaret-i ecnebiyeye kûşade diğer herhangi 
bir limanına mütevecihen 'aynı şerâ'it dâhilinde millî sefâ'inin  te'diye 
edeceğinden başka veya daha yüksek tonilata yahud liman rüsumu te'diye 
etmeksizin seyâhatlerine devam etmeleri husûsunda müsâ'ade olunacak-
dır. 

Kezalik mezkûr sefâ'inin  'aynı bir 'azimet seyâhati esnâsında muh-
telif  limanlardan hamule olmasına müsâ'ade olunacakdır. Ma'a mâfıh  şu-
rası mukarrerdir ki kabotaj tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynin her birinin 
kavânînin tevfıken  tanzim olunacağından tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynin 
her birinin kavânînin tevfıken  tanzim olunacağından tarafeyn-i  'âliyeyn-i 
'akideynin sularında kabotaj icrâsı ne bu maddenin ahkâmında ne de işbu 
mu'âhedenin diğer hiç bir hükmünde kasd edilmiş değildir. 

Madde: 10 

Amerika dûvel-i müttehidesinin ticâret-i sefine  ve teyyareleri ve harb 
sefine  ve tayyareleri 24 Temmuz sene 1923 tarihinde Lozanda imzâ edi-
len Boğazlar mukâvelenâmesiyle seyr,i sefâ'in  ve mürûra müte'allik ola-
rak te'sîs olunan kavâ'ide tevfik  hareket ederek, Çanakkal'a boğazında, 
Marmara denizinde ve Karadeniz boğazında en ziyâde na'il-i müsâ'ade 
olan ecnebi milletin mumâsil sefine  ve teyyareleri ile seyânen seyr ve 
murûr-u serbesti-i tamından istifâde  edeceklerdir. 

Madde : 11 

Tarafeyn-i  'âliyen-i 'akdeynden birinin arazisine diğerinin 
arâzisinden neş'et-i vürûd eden mahsûlât veya ma'mûlâtdan herhangi bir 
maddenin idhâlinde en ziyâde mazhar-ı müsâ'ade milletin 'âynı mevâdi 
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üzerine vaz'edilen veyahud atiyen vaz'edilecek olan rüsûmdan başka 
veya daha yüksek hiç bir resm vaz' olunmayacakdır. Kezalik-i tarafeyn-i 
'âliyeyn-i 'akideynden birinin arâzisinde, diğerinin arâzisine gönderilecek 
herhangi maddenin ihracında, 'aynı mevâdın diğer herhangi bir ecnebi 
memleketine ihrâcında mevcu' veya atiyen vaz'edilecek olan rüsûmdan 
başka veyay daha yüksek hiç bir resm istifa  edilmeyecekdir. Tarafeyn-i 
'âliyeyn-i 'akideynden birinin arâzisinden neş'et ve vürûd eden mahsûlât 
veya ma'mûlâtdan herhangi bir maddenin diğerinin arâzisisine müteveci-
hen ihrâc veya oradan celbi suretiyle ithalinde en ziyade mazhar-ı müsade 
milletin memâsil-i mevâdına siyyanen tatbik edilmeksizin hiç bir 
memnu'iyet, tahdîdât veya herhangi bir şart dahi vaz'edilmeyecekdir. 

Her nevi' ithalât veya ihrâcât rüsûmunun mikdâr ve suret-i cibâyeti 
husûsunda tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden her biri diğerinin sefâ'in  ve 
emti' asını, üçüncü bir devletin sefâ'in  ve em ti' asına bahsedilen veyahut 
edilecek olan kaffe-i  müseadat ve teshilattan -bunlann mezkur devlete 
meccanen veya ivaz teşkil edecek bir muamele-i mutakabileden dolayı 
bahs edilmişolması nazan itibara alınmaksızın- istifade  ettirmeyi taahhüt 
eyler. Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden biri tarafından  üçüncü bir devle-
tin sefâ'in  ve emti'asına atiyen bahş edilecek olan salifü'z-zikr  müsâ'adât 
ve teshilâtdan her biri 'ayn-ı zamanda ve sartsız, talebsiz ve 'ivazsız 
taraf-ı  diğerin sefâ'in  ve imti'asına siyyanen bahş edilecekdir. 

İşbu maddenin ahkâmı 11 Kanûn-i evvel 1902 tarihinde Amerika 
dûvel-i müttehides ile Küba arasında mün'akıd ticâret mukâvelenâmesi 
ahkâkına tevfikan  Amerika dûvel-i müttehidesince Küba ticaretine bahse-
dilen veya Amerika Düvel-i müttehidesi ile Küba arasında atiyen 'akd 
olunacak diğer herhangi ticâret mukavelenâmesiyle bahş edilecek olan 
mu'âmeleye ve kezâ Amerika dûvel-i müttehidesinin, kavani-i mevcude 
veya müstakbele mucibince Panama Kanalı mıntıkasıyla yahud kendi 
mülhakâtından herhangi birisiyle olan ticâretine şâmil değildir. 

'Aynı suretle bu maddenin ahkâmı Türkiye ile 1914 harbi neticesin-
de 'Osmanlı İmparatorluğundan ayrılan memleketler arasında gümrük 
ta'rifesi  ve 'aliü'l-umûm ticari diğer bütün husûsutda mevcûd veya atide 
te'sis edilecek menâfi'  ve müsâ'adât-ı mahsûsuya ve kezalik Türkiye ile 
hem hudûd bir devletle olacak hudud ticaretine şâmil değildir. 

Madde : 12 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden birinin arazisinden neş'et ve vürûd 
eden eşyâ diğerinin arazisinde istihlâk, aksiz ve akturuvâ rüsûmunun ve-
yahud idâre-i mahalliyeler cânibinden istifâ  edilen diğer herhangi bir res-
min tahmîl ve tahsilinde mukabele şartıyla bu husûsda en ziyâde müzhar 
müsâ'ade olan milletin 'aynı veya mümâsil eşyâsına bahş edilen veya edi-
lecek olan mu'amele kadar müsâ'id bir mu'âmeleye nâ'il olacakdır. 
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Madde : 13 
Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden her birinin arazisinden neş'et ve 

vürûd eden mahsûlat ve ma'mulât, taraf-ı  diğer arâzisinde, transit 
rüsûmu, ambarlama mükelefıyâtı  ve sâ'ir teshîlât durubak mebaliği 
husûsâtından en ziyâde mazhar-ı müsâ'ade olan millet emti'asının tabi' 
olduğu mu'âmelenin 'aynına tabi' olacaklardır. 

Madde: 14 
Hükümetin, me'mûrîn-i hükümetin, eşhâs-ı husûsiye, cem'iyyât 

veya her nevi' mü'essesâtın nâm ve menfa'atine  olarak cibâyet edilen to-
nilato, liman, klavuzluk, fener  ve karantina resimlerinden hiç biri yahud 
herhangi bir nâm altında olursa olsun diğer mümâsil ve mu'âdil hiç bir 
resim memleketlerden birinin arâzisi dâhilindeki limanlarda 'aynı şerâ'it 
tahtında bulunan millî sefâ'inden  siyyânen ahz edilmedikçe, diğer mem-
leket sefâ'ininden  istifâ  edilmeyecekdir. Böyle bir mu'âmele-i 
mütesâviye her iki memleket sefâ'inine,  karşuluklu olarak, her nereden 
gelebilirlerse gelsünler ve gideceklerini mahal her neresi olursa olsun, 
mütekâbilen tatbik edilecekdir. 

Madde : 15 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden birinin sancağını hâmil olan ve 
isbât-ı tâbi'iyyet içün kendi kavânîni mucibince matlub evrâkı bulunan 
ticâret-i sefâ'ini  ve eşhâsa 'â'id sâ'ir sefâ'in,  gerek diğerinin karusulann-
da gerek açıkdenizde, sancağını taşıdıklan tarafın  sefâ'ini  gibi 'add edile-
ceklerdir. 

Madde : 16 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden her birinin teb'ası taraf-ı  diğer 
arâzisi üzerinde kavânîn-i mahalliye ile muayyen usûl ve merâsime tevfık 
hareket ederek ihtira' berâtları, tersîmât, 'alâmât-ı farika,  müsecel 
'ünvânlar model ve patronlar husûslannda en ziyâde mazhar-ı müsâ'ade 
millet teb'asının 'aynı himâyeden istifâde  edeceklerdir. 

Madde : 17 
Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden her biri şehbender me'mûrlan 

kabûlunde mahzûr bulunan mevâki' müstesna olmak üzere kendi topra-
ğındaki bi'l-'umûm limanlara, şehirlere ve mevki'lere taraf-ı  diğerin 
me'mûrîn şehbenderi sini (baş şehbenderler, şehbenderler, şehbender ve-
killeri ve diğer şehbender me'mûrlan) kabul etmeğe mafakat  eder. Maa-
haza mezkûr kayd-ı iltirâzi diğer her hangi bir devlete suret-i mütesâvide 
tatbik olunmaksızın tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden biri hakkında tatbîk 
edilmeyecekdir. Bir me'mûr şehbenderi kendini ta'yîn eden tarafın 
teb'asından olmadığı takdirde işbu ta'yinden evvel diplomasi tarikiyle 
taraf-ı  diğerin muvâfakatı  istihsâl edilmiş olmak lâzımdır. 
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Madde : 18 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden her birinin me'mûrîn-i şehbende-
resi taraf-ı  diğer toprağında en ziyâde nâ'il müsâ'ade milletin 'aynı dere-
cedeki me'mûrlannın istifâde  ettikleri veya edecekleri bi'l-'umûm hukûk, 
imtiyâzât, mu'afviyât  ve istisnâ'i yâtdan mu'âmele-i mütekâbile şartıyla 
istifâde  edeceklerdir. 

Mezkûr me'mûrîn şehbenderi kendilerini kabûl eden memleketde 
münâsebet-i resmiyede bulunacakları kâffe-i  me'mûrînin yüksek 
ri'âyetine müstehak olacaklardır. 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden her birinin hükümeti kendilerini 
ta'yin eden memleket re'is-i devleti tarafından  mümza ve mezkûr devle-
tin büyük mührü ile mahtûm olub usûlune muvâfık  bulunan bir ta'yîn 
emirnâmesi ibrâz edecek olan taraf-ı  diğer me'mûrîn şehbenderi sine 
iktizâ eden tasdik-i me'mûriyet emrini meccânen teslim edeceklerdir, 
hükümetin tasvîbi ile yüksek bir me'mûr şehbenderi tarafından  veya hü-
kümet-i mezkûrenin salâhiyatdâr herhangi bir me'mûru cânibinden usûli 
dâ'iresinde ta'yin edilmiş madûn veya vekîl me'mûrîn-i şehbenderiyede 
'aynı suretle kavânîn-i mahalliye mucibince vazife-i  şehbenderilerini 
ifâya  muktezi vesâ'iki i'tâ edecekdir. Tasdîk-i memûriyet emrinin veya-
hud bunun yerine kâ'im olan herhangi bir vesikanın ibrâzı üzerine maruz-
zikr me'mûrîn-i şehbenderi ve vekil veya mâdûn me'mûrîn vazîfeye  dahil 
ve işbu mu'âhede ile mu'ati hukûk, imtiyâzât ve istisnâ'iyâtdan müstefıd 
olabileceklerdir. Furası mukarrerdir ki tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden 
her biri yalnız kendinin takdir etmek hakkı bulunacak olan esbâb-ı ciddi-
yeye binâen tasdik-i me'mûrîyet emrini veya anın mâkamına kâim olan 
diğer herhangi bir vesikâyı vermemek veya geri almak salâhiyetini 
muhâfaza  eder. 

Mahall-i memûrîyetinde mâdûm bir me'mûr bulunmayan bir 
me'mûr şehbenderinin vefâtı,  ifâ-yı  vazîfeye  'adem-i iktidân veya 
gaybûbeti hâlinde kâtibler veya kançılarlar sıfat-ı  resmiyeleri evvel emir-
de hükûmet-i memlekete bildirilmiş olmak şartıyla vezâ'if-i  şehbenderiyi 
muvakkaten idâre edebileceklerdir. Vezâ'if-i  şehbenderiyi idâre eden bu 
eşhâs idâre-i muvakkateleri müddetince asîllere bahş edilen kaffe-i 
hukûk, müsâ'adât ve istisnâ'iyâtdan müstefıd  olacaklardır. Ma'a hazâ 
kendilerini ta'yin eden devletin teb'asından olmayan vekiller marû'z-zikr 
hukûk, müsâ'adât ve istisnâ'iyâtdan ancak vezâ'if-i  şehbenderinin ifâsı 
hususunda muktezi olan derecede istifâde  edebileceklerdir. 

Madde: 19 

Me'mûrîn-i şehbenderinin mütekâbilen kalemlerinin dışkapusu üze-
rine bu kalemlerin sıfat-ı  resmiyesini gösteren münâsib bir yazı ile mem-
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leketlerinin armalarını ta'liîk edeceklerdir. İşbu me'murlar her iki memle-
ketin merkez hükümetlerindeki kalemler dahi dâhil olmak üzere kalemle-
ri üzerine millî sancaklarını asabileceklerdir. Vezâ'if-i  şehbenderinin 
icrasında müstamel her nevi' sefeneyede  'aynı suretle bu sancağı keşîde 
edebileceklerdir. Kançlaryalarla şehbenderlik kalemleri ve evrâkı her 
vakit ta'arruzdan masun olacakdır. İşbu Kançılarya ve kalemlerin kâ'in 
bulunduğu memleket me'mûrîni hiç bir hâlde oralara nüfûz  edebiyecek-
lerdir. Kezalik memurin-i mezkure hiçbir bahane ile oralarda bulunan ev-
rakı ve mevvad-ı saireyi tetkik veya zabt eyleyemeyeceklerdir. Kançılar-
yalar ve şehbenderlik kalemleri hiçbir hâlde ilticâgâh yapılamayacakdır. 
Hiç bir me'mûr şehbenderi bir mahkeme huzûrunda evrâk-ı şehbenderiyi 
ibrâza veya onların muhteviyatı hakkında şahâdet etmeğe icbâr eyleyeme-
cekdir. 

Eger bir me'mûr-ı şehbenderinin vezâ'if-i  şehbenderiden başka 
iştiğâlâtı varsa işbu meşguliyetlere taakuk eden evrâk ayn bulundırılacak-
dır. 

Madde : 20 

Kendilerini ta'yin eden memleket teb'asından bulunan me'mûrin-i 
şehbenderi, kavânîn-i mahalliyenin cinâyet olmak üzere tevsî veya öylece 
tecerrüm ettiği cürümleri irtikâb etmiş olmakla ithâm edilmiş olmaları 
hâli müstesnâ olmak üzere, maznûnen tevkif  edilemeyeceklerdir. 

Bir me'mûr-i şehbenderinin mevâd-ı cezâ'iyede, şâhid sıfatıyla 
isbât-ı vucûd etmesi me'mûrin-i 'adliye, ithâm ve müdâfa'a  sahihleri tara-
fından  taleb olunabilir. Bu isbât-ı vücûd keyfiyeti  vaki' şehbenderiye ve 
vezâ'if-i  me'mûrîyete karşı vâcib olan kaffe-i  ri'âyât-ı mümküne ile 
iltimâs edilecekdir. Me'mûr-i şehbenderi işbu talebe icâbed etmek lâzım 
gelir. 

Me'mûrin-i şehbenderi mevâd-ı hukûkiyede kendilerini kabûl eden 
memleket muhâkiminin kazâsına kendilerini ta'yîn eden devletler 
teb'asının 'aynı şerâ'it tahtında tâbi' olacaklardır. 

İkinci fıkrada  zikr edilenlerin ğayn mevadda kendisini ta'yîn eden 
memleket teb'asından olan ve kazanç maksadıyla meşâğıl-i husûsiye icrâ 
etmeyen bir me'mur-ı şehbenderi bir muhâkeme sırasında vezâ'if  şehben-
derisine ciddi sûretde mâni' olmaksızın yapmak mümkün oldukça bir-nzâ 
adâ-yı sahâdet etmeğe borçludur. Ma'a hazâ ikâmetgâhında veya kale-
minde ve vaki' şehbenderiye lâyık hürmet ile şifâhen  veya tahriren edâ-yı 
şahâdet edebilecekdir. 

Madde : 21 

Kendilerini ta'yîn eden memleketin teb'asından olan me'mûrin-i şe-
benderi ibâte-i 'askeriyeden ve askeri, bahri, idâri ve zâbıtavi her güne 
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hıdemâtdan müstesnâ olacaklardır. Kendilerini ta'yîn eden memleketin 
teb'asından olan ve ifâ-yı  vazîfe  ettikleri memleketde kazanç maksadıyla 
meşâgil-i husûsiye icrâ etmeyen me'mûrîn-i şehbenderi ile bir şehbender 
hânenin müstahdemini ifâ-yı  vazîfe  ettikleri memleket toprağında kâ'in 
emvâl-i ğayr-ı menkûlenin tasarruf  veya temellükü hakkında te'sîs edilen-
ler veya işbu memleketde kâ'in olan veya kâ'in olduğu mefrûz  bulunan 
her nevi' emvâlden metehassıl vâridâta metrûh bulunanlar müstesnâ 
olmak üzere eşhâs ve emvâl mevzû'-u bi'l-'umûm (millet, devlet, vilâyet, 
veya belediye) tekâlîf-i  bîlâ vâsıtasından ma'fuv  olacaklardır. Kendilerini 
ta'yin eden memleket teb'asından olan me'mûrîn ve müstahdemin şeh-
berderi vezâ'if  şehbenderileri karşıluğu olmak üzere aldıklan ma'âş, tah-
sisât ve ücret üzerinden vergü te'diye etmekden ma'fuv  olacaklardır. Ta-
rafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden birinin toprağında kain olub diğer tarafa 
aid bulunan ve hasren diplomasi veya şehbenderi bir maksatla istimal edi-
len arsalar ve mebani-i mahallin hidamat ve imarat-ı amme içün taleb edi-
len mükellefiyetlerden  gayri kaffe-i  tekalifden  (millet, devlet, vilâyet ve 
belediye tekalifi)  müstesna olacaktır. 

Madde: 22 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden her biri diğer tarafın  şehbenderlik 
kalemlerinin isti'mâl-i resmiyesine mahsûs olan kaffe-i  eşyânın, yerleş-
meğe mahsûs mevâdın ve malzemenin ma'fuven  idhâline müsâ'ade etme-
ğe ve kendilerini ta'yin eden devletin teb'asından olan me'mûrîn-i şeh-
benderiyi ve bunların kezalik anın teb'asından olan 'âileleri ile erkân-ı 
maiyetlerinden ikisini eşyâlan ile ilk yerleşmeğe mahsûs bi'l-'umûm 
eşyâ-yı şahsiyeleri içün, ma'fuven  idhâl imtiyâzından istifâde  etdirmege 
muvâfakat  eder. Ma'ahazâ tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden birinin veya 
diğerinin kanunları mucebince idhâli memnû' olan hiç bir madde anın 
toprağına idhâl edilemiyecekdir. 

Şurası mukarredir ki ta'yin edildikleri memleketde kazanç maksadıy-
la meşâgil-i husûsiye icrâ eden me'mûrîn-i şehbenderi marü'z-zikr 
ma'fuviyyet  imtiyâzından istifâde  etmeyeceklerdir. 

Madde: 23 

Me'mûrîn-i şehbenderi mütekâbilen havza-i me'mûrîyetlerinde bu 
kabîl teşebbüsât içün salâhiyetdâr olan millet, devlet velâyet ve belediye 
memurlarına mezkûr-u me'mûrîn-i şehbenderiyi ta'yin eden devlet 
teb'asının mu'âhedât mucebince veya başka sûretde hâ'iz olduklan 
hukûkî te'min maksadıyla, mürâca'at edebileceklerdir. Bu hukûkun ihlâli 
hâlinde şikâyet edebileceklerdir. 

Eger marü'z-zikr me'mûrîn bunların taleblerini is'âf  etmezlerse 
tarîk-i diplomasiye mürâca'at muhik olabilecekdir. 
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Madde : 24 

Me'mûrîn-i şehbenderi kendilerini ta'yin eden memleketin 
kavâninine tevfıken  mütekâbilen havza-i me'mûriyetlerinde bulunan 
memleketleri teb'asının bi'l-nzâ verecekleri ifâdâtı  ve kezalik memleket-i 
mezkureye mensûb bir sefinenin,  kapudan, tâ'ife  ve yolculuklannın bi'l-
nzâ verecekleri ifâdâtı  ahz edebileceklerdir. 

Me'mûrîn-i mezkûre mahalli me'mûrîn-i mahsûsatıran (officiers  mi-
nisteriels) salâhiyetine halel getirmeksizin memleketleri teb'asından biri 
'âkideynden bulunan ve me'mûrîn-i mezkûrenin ifa-yı  vazife  etdikleri 
memleketin ğayn bir memleketde her hangi bir maksadla ibrâz edilecek 
olan mukâvelâtı tanzim, iştihâd, tevsîk ve tasdik, edebileceklerdir. 
Me'mûrîn şehbenderi memleketleri teb'asının bir devlet-i sâlise 
teb'asıyla 'akd etdigi mukâvelâta vaz'etdikleri imzâlan 'aynı vecihle 
tasdîk edebileceklerdir. 

Me'mûrîn-i şehbenderi 'aynı veçhile memleketleri teb'asının vasiye-
te 'â'id tasarrufâtını,  işbu tasarrufât  onlann ifâ-yı  vazîfe  etdikleri memle-
ket toprağında ka'in emvâl-ı ğayr-ı menkûleye ta'alluk etmemek şartıyla 
tanzîm iştihâd, tevsîk ve tasdîk edebileceklerdir. 

Me'mûrîn-i şehbenderi bundan başka mevzû'u kendilerini ta'yin 
eden memleket toprağında bulunan her cins emvâlin fragı  veya bu emvâle 
külfetler  tahmîli husûslanndan 'ibâret olan her nevi' vesaik-i muhanereyi 
ve kendilerini ta'yin eden memleket toprağında kâ'in emvâle veya orada 
cereyân eden işlere müte'allık ve vahidü'l-taraf-ı  senedât ile temellük 
senedâtını ve vasiyete 'â'id tasarrufâtı  ve mukâvelâtı, marü'z-zikr emvâle 
ve işlere ta'alluk edüb hasren me'mûrîn-i mezkûrenin ifâ-yı  vazife  etdik-
leri memleket teb'ası tarafından  yapılan vahidü't-taraf-ı  senadât, temellük 
senadâtı ve vasiyet tasarrufâtı  ve itilafat  dahi dâhil olmak üzere tanzîm, 
iştihâd, tevsîk ve dasdik edebileceklerdir. 

Bu suretle yapılan senedât ve vesâ'ik ve bunlann suret ve tercümele-
ri, bir me'mûr-ı şehbenderi tarafından  resmi mührü ile usûlü dâ'iresinde 
tasdîk edilince 'âkid taraflann  toprağında, hâle göre, vesâ'ik-i asliye veya 
suvver-i musaddaka olmak üzere mu'teber olacaklar.Memur-ı şehbende-
riyi tayin eden memleketin usulü dâ'iresinde salâhiyetdâr bir kâtib-i 'adli 
veya diğer bir me'mûr-ı 'âmi tarafından  tanzîm veya iştihâd edilmiş ol-
duklan halde hâ'iz olacaklan kıymet ve te'sîrin 'aynı kıymet ve te'sîri 
hâ'iz olacaklardır; ma'a hazâ işbu vesâ'ik icrâ edilecekleri memleketin 
kavânîn ve nizâmâtına tevfıken  tanzîm ve iştihâd edilmiş olmak şartdır. 

Madde : 25 

Tarafeyn-i  'âliyeyen-i 'akideynden birinin teb'ası taraf-ı  diğer topra-
ğında ma'rûf  vârisleri olmaksızın veya vasiyetini icrâ edecek adamlar 
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ta'yîn etmeksizin vefât  ettiği takdirde 'alâkâdârâne ma'lûmât-ı mukteziye 
iblağ edilmek üzere salâhiyetdâr me'mûrîn-i mahalliye sahs-ı müte-
vefânın  teb'asından bulunduğu memleketin en yakîn me'mûr-ı şehbende-
risini derhâl işbu vefâtdan  haberdâr edecekdir. Tarafeyn,i  'âliyeyn-i 'aki-
deynden birinin teb'ası taraf-ı  diğer toprağında bilâ vasiyet vefât  ederse 
mütevefânın  teb'asından bulundığı memleketin hin-i vefâtında  hazza-i 
me'mûrîyetinde ikâmet etdigi me'mûr-ı şehbenderisi, kavânîn-i memle-
ketin müsâ'ade etdigi mertebede ve bir müdir ta'yîn ve idâre mektûblan 
i'tâ edilmesine intizâren mütevefânın  emvâlini muhâfaza  ve himâye mak-
sadıyla ter'uhde etmek hakkını hâ'iz olacakdır. Kavânîn-i mahalliye 
müsâ'ade ederse işbu me'mûr-ı şehbenderi verâset maddesinde 
salâhiyetdar olan mahkeme veya diğer dâ'ire tarafından  müdir ta'yin olu-
nabilecekdir. 

Teb'adan ölmüş birinin emvaline müdîr olmağı kabûl eden bir 
me'mûr-ı şehbenderi bi'l-'umûm tedâbîr-i mukteziye içün kendi 
ta'yîninin südûr etdigi mahkeme veya diğer dâ'irenin kazâsına derûnunda 
emvâyı idâre etdigi memleket teb'asının 'aynı derecede tâbi' olacakdır. 

Madde : 26 

Memleketleri sancâğını hâmil sefâ'in-i  ticcâriye ve ediger sefâ'in-i 
husûsiyenin inzibât-ı dâhilisine müte'allik ihtilâfâtı  ancak me'mûrîn-ı 
şehbenderi ru'iyet edecekler ve her nerede olursa olsun sefine  zâbitânı ile 
tâ'ifesi  arasında geminin inzıbâtına 'â'id vuku'a gelen hadiseleri, sefine 
ile işbu hâdisâtda nethaldar olan eshas havza-ı memuriyetlerinde kain bir 
limane duhûl ederse, ru'iyete münhasıran bunlar salâhiyetdâr olacaklar-
dır. Eger kavanîn-i malliye müsâ'ade ederse tâ'ifenin  ücretlerinin tesviye-
sine ve buna müte'allik mukâvelâtın icrâsına müte'allik ihtilâfâta  ru'iyet 
içünde me'mûrîn-i mezkure salâhiyetdâr olacakdır. 

Me'mûr-ı şehbenderiyi ta'yîn eden memleket sancâğına hâmil olub 
mûma ileyhim ifâ-yı  vazîfe  etdigi memleket karasulannda bulunan bir se-
fıne-i  ticâriyenin veya diğer bir sefıne-i  husûsiyenin dürûnunda ikâ'edilen 
bir fi'il  kavânîn-i mahalliyeye göre cinâyet olmak üzere tevsîf  ve ol veç-
hile tecziye edilmekde ise me'mûr-ı şehbenderi keyfiyet  ile ancak 
kavânîn-i mahalliyenin kendisine müsâ'ade etdigi mertebede iştigâl ede-
bilecekdir. 

Fıkra-i anîfede  zikr edilen ahvâl hâricinde ancak bir sefine  dâhilinde 
vukû'a gelen karğaşaluk kararın veya limanın sükûn ve infızâm-ı 
'âmmesini ihlâl etdigi veyahud ahali-i memleketden biri veya tâ'ifeden 
olmayan bir şahıs anda medhaldar oldığı takdîrde me'mûrîn-i mahalliye 
müdâhale edebileceklerdir. 

Me'mûrîn-i şehbenderi ifâ-yı  vazîfe  etdikleri memleketin kara sula-
rında kendilerini ta'yin eden memleket sancağına hâmil bir sefinede 
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inzıbât-ı dâhilinin muhâfazasına  müte'allık herhangi bir mes'elede zâbıta-
i mahalli yenin mu'âvenetine serbestçe mürâc'at edebilecekler ve talebleri 
üzerine kendilerine mu'âvenet-i mukteziyede bulunulacakdır. 

Me'mûrîn-ı şehbenderi ifâ-yı  vazîfe  etdikleri memleket-i me'mûrîn 
'adliyesi huzûrunda kendilerini ta'yîn eden memleket sancağına hâmil 
sefâ'in-i  zâbıtân ve tâ'ifesiyle  birlikde bunlara tercümanlık veya ajanlık 
etmek üzere isbât-ı vücûd edebileceklerdir. 

Madde: 27 

Eger tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden birinin bir sefinesi  diğerinin 
sevâhili üzerinde kazâzede olursa sefinenin  sancağını hâmil oldığı mem-
lekete mensûb olan ve huzze-i me'mûrîyetinde kazâ vuku' bulan me'mûr-
ı şehbenderi tahlisiye 'âmeliyâtını idâre edecekdir. Hâdiseden derhâl ha-
berdâr edilecek olan işbu me'mûr-ı şehbenderinin muvâsalatına intizâren 
me'mûrîn-i mahalliye kazâzede eşhâsın himâyesi ve eşyanın muhafazası 
içün muktezi tedâbiri ittihâz edeceklerdir. Me'mûrin-i mahalliye ancak 
kazâzede geminin tâ'ifesinden  olmayan tahlisiyecilerin menâfı'ni  vikâye 
ve tahlis edilmiş eşyânın duhûl veya hurûcu husûsunda ri'âyet edilecek 
ahkâmın icrâsını te'mîn içün müdâhale edebileceklerdir. Furası mukarrer-
dir ki işbu eşyâ kazânın vuku' buldığı memleketde mevki' istihlake vaz' 
olunmağa maiısûs olmadıkça hiç bir gümrük resmine tabi' olmayacakdır. 
İşbu ahvâl-ı muhtelifede  me'mûrîn-i mahalliyenin müdâhalesi, tahlisiye 
'ameliyâtının ve tahlîs edilmiş eşyânın muhâfazasının  istilzâm etdigi ve 
kezilik-i ahvâl-ı münâsilede sefâ'in-i  milliyenin tâbi' tutuldığı harçlardan 
mâ'adâ ne mâhiyetde olursa olsun hiç bir harcı istilzâm etmeyecekdir. 

Madde : 28 

İşbu mu'âhede ahkâmının mevzu'nu teşkîl eden tarafeyn-i  'âliyeyn-i 
'akideyn memâliki, Panama Kanalı mıntıkası hâriç olmak üzere mezkûr 
Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideyn idâre-i hâkimâneleri altında bulunan bütün 
havâli-i araziye, mâ'iye ve hevâ'iyeyi ihtivâ eder. 

Madde: 29 

Amerika teb'ası ve emvâlinin 1 Ağustos 1914 tarihinde mazhar ol-
dukları vaz'iyet icâbı olarak tabi' olmadıklan hiç bir vergü, resm veya 
resm-i munzam 1922-1923 sene-i mâliyesinden mukadden, sene-i 
mâliyelere mahsûben işbu teb'a ve onlann emvâ'linden tahsîl edilmeye -
cekdir. 15 Mayıs 1923 tarihinden sonra 1922-1923 sene-i mâliyesinden 
evvelki senelere mahsûben mebâliğ istifâ  edilmiş ise mebâliği-i 
mezbûrenin bâlığ oldığı mikdâr işbu mu'âhedenin mevk'-i mar'iyete 
vaz'ınan i'tibâren ashâbını i'âde olunacakdır. 
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15 Mayıs 1923 tarihinden evvel istifâ  olunan mebâliğ içün hiç bir 
mürâca'at dermayân olunamayacakdır. 

Madde: 30 

Mu'âhede-i haziranın mevki'-i mer'iyete va'zından i'tibâren Ameri-
ka dûvel-i müttehidesi ile Osmanlı İmparatorluğu arasında şimdiye kadar 
mün'akidmu'âhedât, tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynin hakkında mutlak ve 
kat'i suretde hitâma erecekdir. 

Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideyn 1874 tarihli i'âde-i mücrimîn 
mu'âhedenâmesi yerine bugün imzâ edilen yeni iâde-i mücrimîn 
mu'âhedesinin ikâmesi husûsunda mutâbıkdırlar. 

Madde : 31 

Mu'âhede-i hâzıra tasdiknamelerin mübâdelesi târihinden iki ay 
sonra mer'i olacakdır. İşbu mu'âhedenin birinci ve ikinci maddeleri müd-
deti dâ'imi olacakdır. Üçüncü, dördüncü, beşinci, altıncı, yedinci ve seki-
zinci maddelerinin müddeti yedi sene olacakdır. Dokuzuncudan yigirmi 
yedinciye kadar maddelerin müddeti beş sene olacakdır. 

Balâda işâret olunan müddetlerin her birinin hitâmından altı ay evvel 
Tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akideynden hiç biri işbu müddetlerin tatbik edildiği 
madde takımlarının feshi  hakkındaki niyetinden diğer taraf  haberdâr et-
meyecek olursa mevâd-ı mezkûre feshleri  tarihinden i'tibâren altı aylık 
bir müddetin hitâmina kadar mer'iyetde kalacakdır. 

Madde : 32 

Fransızca, İngilizce ve Türkçe tanzim olunan işbu mu'âhede tasdîk 
edilecekdir. İhtilâf  hâlinde Fransızca metin mu'teber olacakdır. 

Tasdiknameler sür'at-ı mümküne ile İstanbulda te'âti edilecekdir. 

Tasdîken lilmakâl mezkûrü'l-esâmi murahhaslar mu'âhede-i hâzıreyi 
imza ve mühürleriyle tahtîm etmişlerdir. 

Lozan'da 2 Ağustos 1923 tarihinde akdolunmuştur. 

Cozef  Gravi (Joseph C. Grew) İsmet 

Doktor Rıza Nûr 

Hasan Hüsnü 
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Türkiye İle Amerikâ Dûvel-i Müttehidesi Beyninde İ'ade-i Mücrimin 

Mu'âhedanâmesi 

Türkiye 

ve 

Amerikâ Dûvel-i Müttehidesi 

'Adâletin âhsen sûretle tevzi'ini te'min maksadıyla zirde muşarrah 
cinâyat ve cünhalardan dolayı mahkûm olan veya ta'kib edilen eşhâs-ı 
mu'ayyen ba'zı ahvâlde mütekâbilen teslim etmeği fa'ideli  'add ettikle-
rinden, yeni bir i'âde-i mücrimîn mu'âhedesi 'akdine karar vermişler ve 
bu maksadla murahhaslan olmak üzere 

Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti 

Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümetinin hariciye vekili ve 'aynı 
meclisde Edime meb'ûsu 'İsmet Pâşâyı, Türkiye Büyük Millet Meclisi 
Hükümetinin sıhhiye ve mu'âvenet-i içtimâiye vekili ve 'aynı meclisde 
Sinob meb'ûsu Doktor Rıza Nur Begi, 

ve Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümetinin sâbık iktisâd vekili 
ve 'aynı meclisde Trabzon meb'ûsu Hasan Begi, 

ve 

Amerikâ dûvel-i müttehidesi hükümeti: 

İsviçre konfederasyonu  nezdinde fevka'l-'âde  murahhası ve orta el-
çisi Josef  Cosef  K. Garuvi (Joseph C. Grew) ta'yîn etmişlerdir. 

Mûşârûn-ileyhim usûlune muvâfık  görülen salâhiyetnamelerini 
ba'de'l-ibrâz ahkâm-ı atiyeyi kararlaştırmışlardır. 

Madde : 1 

Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti ile Amerikâ dûvel-ı mütte-
hidesi hükümeti ikinci maddede ta'dâd olunan müte'âkidîn-i 'âliyeden bi-
rinin kazâsına tâbi' arâzîde ikâ'edilen bir cinâyet veya cünha dolayısıyla 
işbu tarafın  me'murîn 'adliyesi cânibinden mahkûm veyâ ta'kîb edilûbde 
diğer tarafın  arâzîsine ilticâ eyleyen veyâ orada bulunan eşhâsı, taleb üze-
rine, mütekâbilen yekdigere teslim etmeği ta'ahhûd ederler. 

Ma'ahazâ mücrimin i'âdesi husûsu ancak delâ'il-i cürümiye firarinin 
veya mazmûn-ı 'aleyh olan şahsın bulunduğu mahal kavârinii mucebince 
tevkifini  muhıkk gösterecek fi'il  orada ikâ'edilmiş olsa idi ta'kibât-ı 
cezâ'iyeye meydân verecek sûretlerde olduğu taktirde vâki' olacakdır. 
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Madde: 2 

Mücrimin i'âdesine hem mahall-i ilticânın ve hem tâleb-i devletin 
kavânîni mucebince müstelzim-i mecâzât olmalan şartıyla atideki cinâyat 
ve cünhalar içûn muvâfakat  olunacakdır, ya'ni: 

1. Katl-i ebeveyn, kati, tesmim ile katl-ı evlâd dâhil olmak üzere kasden 
kati. 

2. İkâ'-i harîk. 
3. Deniz hırsızlığı, ta'ifenin  veyâ ta'ifeden  bir kısmının veyâ gemide bu-

lunan sâ'ir eşhâsın kapudana karşu hile veyâ cebr isti'mâli ile gemiyi 
zabt etmiş olmalan hâlinde gemi 'isyanı. 

4. Dâhilinde mâhiyeti altıncı maddede işâret olunan vesa'ikde tasrih 
edilmek lazımgelen bir cinâyeti irtikâb maksadıyla gece vakti bir 
meskene kesr ve şikest-i ve zor ile duhûl (börkleri cürmü). 

5. Resmi veya husûsi ve sâ'iki taklid veya tağyîr, mukallid veyâ tağyîr 
edilmiş ve sâ'iki hile ile isti'mâl. 

6. Meskûkât ve evrâk-ı nakdiye, eshâm ile kuponlan, banknotları, 
tahvilât yâhût sâ'ir senedât ve evrâk-ı i'tibâriyenin tahrif,  taklîd veyâ 
tağyîri, ihrâcı, mevk'-i tedâvûle vâzi veyâ hileli birmaksadla isti'mâli, 
'umûmi mühürlerle, altun ve gümüş mesnû'âta mevzû' 'umûmi dam-
galar, pullar veya markalann taklîd veyâ tağyîri, mukallid veyâ tağyîr 
olunmuş işbu eşyânın hîleli bir maksadla isti'mâli. 

7. Mikdân iki yüz dolan veyâ Türk parasıyla bu meblağın mu'âdili 
tecâvüz etmek şartıyla vedîler veyâ resmi me'mûrlar tarafından 
irtikâb olunan emvâl-ı 'umûmiye ihtilâsı. 

8. Mikdân iki yüz dolan veyâ Türk parasıyla bu meblağın mu'âdili 
tecâvüz etmek ve her iki memleketin kânûnlannca işbu cünha veyâ 
cinâyet habs ile veyâ dahâ ağır bir cezâ ile tecziye edilmiş olmak şar-
tıyla bir veyâ müte'addid me'mûrîn ve müstahdemin tarafından  ken-
dilerini istihdâm edenlerin 'aleyhine irtikâb olunan ihtilâs. 

9. Hayât-ı beşerî tehlikeye koyacak suretde simerdüfer  hutûtunun ğayr-ı 
kânûni olarak ve bi'l-ihtiyârtahrîbi veyâ' şeddi. 

10. İskât-ı cenin, kız kaçırmak, izâle-i bikr, sığâr veya kâhillerin kaldınl-
ması; bu son ta'bîrden murâd bir veyâ müte'addid eşhâsı kendilerin-
den veyâ Fâmilyâlanndan cebren para çekmek içün veyâ herhangi 
diğer bir gayr-ı kânûni maksadla kaldırmak ve tevkîf  eylemekdir. 

11. Cebr ve şiddetle veyâ tehdîdât ile sirkat (robberi), kesr ve şikest ve 
zor ile veyâ divâr aşarak bir hâne veyâ bir mağazada ikâ' olunan sir-
kat (House breaking, shop breaking). 

12. Sirkat olunan meblağ veya eşyânın kıymeti yigirmi beş dolan veyâ bu 
meblağın Türk parasıyla mu'âdilini mûtecâviz olunduğu takdîrde sir-
kat-ı 'âdiye 
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13. Dolandırıcılık; nukûd mikdân veyâ eşyâ kıymeti iki yüz dolan veyâ 
Türk parasıyla mu'âdilini tecâvüz etmek şartıyla dolandınlmış, sirkat 
edilmiş veyâ hile ile elde edilmiş olunduğunu bilerek nukûd veyâ 
eshâm ve tahvilât veyâ sâ'ir eşyâ içün yataklık etmek. 

14. Dûcâr olunan zarar mikdân iki yüz dolan veyâ Türk parasıyla 
mu'âdilini tecâvüz etdigi takdîrde herhangi bir şahıs ve bi'l-hâssa bir 
vedi', vekîl, banker, bir şahıs-ı sâlis mâlını idâre eden kimse yâhûd, 
bir şirket veyâ cemi'yetin re'isi, a'zâsı veyâ bir me'mûru tarafından 
irtikâb olunan sâhtekârlık veyâ emniyeti sû-i isti'mâl. 

15. Yalan yere yemin ve ıtmâ'-i şuhûd. 
16. Esâretin ilgâsına ve esîr ticâretine müte'allik iki memleketin 

kânûnlan 'aleyhine irtikâb olunan cinâyet veyâ cünhalar. 
17. Hileli iflâs. 
18. İrtîşâ. 
19. Asgari cezâsı bir sene habisdend ûn olmayan ağır darb ve crh. 
20. Balade ta'dâd olunan cerâ'imden birine teşebbüs fi  'ili. İşbu teşebbüs-

ü cinâyet cezâsıyla mûcâzât edilmiş olmak lâzımdır. 
21. Tarafeyn-i  akideynin 'âkdinin kânûnlan mucebince habs cezâsı veyâ 
dahâ ağır bir cezâyı müstelzem olduğu takdîrde balada zikr olunan 
herhangi bir cinâyet veyâ cünhada mu'ayyen ve zi-medhal olmak. 

Madde : 3 

Siyâsi cinâyet veyâ cünhalar veyahud bu gibi bir cinâyet veya 
cünhaya mürtebit efâl  içün i'âde-i mücrimin vâki olmayacakdır. 

Bir re'is-i devletin veyahud anın 'â'ilesi efrâdının  hayâtı 'aleyhine 
yapılan su'ikasd, siyâsi cinâyet veyâ cünha 'add edilmeyecekdir. 
Müte'âkidin-i 'âliyeden biri cânibinden diğerine teslim olunan bir şahsın 
keyfıyet-i,  i'âdeyi icrâ eden tarafa  tebliğ edilecek olan tahrîri ve sarîh 
nzâsı olmadıkça veyahud tahliye-i kat'iyesi anından i'tibâren otuz gün 
zarfında  tâleb-i devletin arâzisini terk etmekde muhtâr olduğu hâlde bu 
ihtiyân isti'mâl etmiş bulunmadıkça veyahud arâzi-i mezkûreden çıkdık-
tan sonra oraya 'avdet eylemiş olmadıca sahıs-ı mezkûr i'âdesi muvâfakat 
edilmesinin sebebini teşkîl eden cûrûmdan gayn olarak i'âdesi hakkında-
ki talebden evvel irtikâb edilmiş bir cûrûm içün ta'kib veyahud tacziye 
edilmeyecekdir. 

Madde : 4 

İ'âdesi taleb olunan şahsın ilticâ ettiği memleketde diğer bir cûrûm 
içün gerek maznûnen mevkûf  bulunmuş ve gerek muvakkaten tahliye 
edilmiş olsun ta'kib olundığı veyâ mahkûm edilmiş bulundığı takdirde 
i'âdesi mu'âmelât-ı cezâ'iyenin hitâmına ve kânûna tevfıken  suret-i 
kafiyede  tahliyesine değin ta'lik olunabilecekdir. 
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Madde : 5 

Mûte'âkidin-i aliyeyn mütekâbilen kendi teb'alannın i'âdesine 
müvâfakate  mecbur değildirler. 

Madde : 6 

İ'âde- imûcrimîn talebnâmeleri diplomasi tarîkiyle i'tâ olunacakdır. 

İ'âdesi taleb olunan şahıs i'âde talebini icâb eden cürümden dolayı 
mahkûm olmuş bulunuyorsa işbu i'âde talebine i'tâ olunan karann bir 
sûret-i mevsûkası rabt olunmak lâzım gelecekdir. Taleb olunan şahıs bir 
cürümden dolayı yalnız maznûn-u 'aleyh ise, talebnâmeye tâlib devletin 
salâhiyetdâr hâkimi tarafından  verilmiş tevkîf  müzekkeresinin usûlûne 
muvâfık  sûretde musaddık bir sûreti ve kezalik tevkif  müzekkeresinin 
müstenid-i 'aleyhi olan şehâdât vesa'ir dela'ilin usûlune muvâfık  olarak 
tasdîk edilmiş sûretleri rabt edilmiş bulunmak lâzımdır. İşbu vesâ'ikin 
mucib-i ithâm olan Cûrme, ikâ'edildigi mahalle ve tarihine dâ'ir 
ma'lûmât-ı sarîheyi ihtivâ etmesi lâzımdır. İşbu vesâ'ika mucib-i ithâm 
olan cerâime kabil-i tatbık-i ahkâm-ı kanûniyenin usulune muvâfık  olarak 
musaddık bir sûretiyle taleb olunan şahsın hüviyetini göstermege muktezi 
husûsât rabt edilmiş bulunmalıdır. 

Balada gösterilen vesâ'ik tâlîb tarafın  kanûnlannın emr etdiği şekilde 
tanzim olunacak ve onlara aslına mutakabakı musaddık olmak üzere 
maüûb-ı minh olan tarafın  lisânında veya Fransızca bir tercümeleri 
merbût olacakdır. 

Şurası mükerrerdir ki i'âdenin tabi' olacağı usûl-u i'âde talebinin 
vukû'a geldiği tarîhde matlûb-ı minh devletde mer'i olan ahkâmı tevfîken 
tanzîm olunacakdır. 

Madde : 7 

İ'âde talebi vuku'a gelmezden mukaddem bir kimsenin sûret-i mu-
vakkatede tevkifi  taleb olunacağı zaman bu bâbdaki taleb diplomasi 
tarîkiyle yapılacak veyahut i'âdeyi tâlib olan tarafın  salâhiyetdâr şehben-
deri veya işbu taraf  cânibinden me'zun diğer bir kimse tarafından  doğru-
ca matlûb-ı minh tarafın  salâhiyetdar-ı me'murinine gönderilecekdir. 
Tevkif  içün ta'kîb edilecek usûl maüûb-ı minh devletde mer'i ahkâma 
tevfıken  tanzim edilecekdir. 

Tevkîf  günü dâhil olmamak üzere tevkifden  i'tibâren üç aylık bir 
mühlet zarfında  altıncı maddede gösterilen şekilde evrâk-ı lâzımesi 
merbût olarak kat'i bir i'âde talebnâmesi gönderilmeyecek olursa tevkif-ı 
muvakkatin hitâm bulması ve tevkif  edilen şahsın serbest bırakılması icab 
eder. 
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Madde : 8 

Matlûb-ı minh olan veyahud tâlib olan tarafın  kanunu mucebince 
ceza da'vâsı veyâ i'tâ olunan hükm mürûr-ı zamana uğramış oldığı 
takdirde i'âde talebine muvâfakat  olunmayacakdır. 

Madde : 9 

Taleb olunan şahsın hîn-ı tevkifinde  yedi tasarrufunda  bulunub zabt 
edilmiş olan bi'l-cümle eşyâ i'âde esnâsında işbu şahıs ile birlikte tâlib 
olan tarafa  teslîm edilmek lâzımdır. İşbu teslîm yalnız şahıs-ı mezbûrun 
ta'kib edilmekde oldığı cürm dolayısıyla ihrâz edilmiş eşyâya değil, 'aynı 
zamânda cürmün delilini ta'yîne medâr olabilecek sâ'ir bi'l-cümle eşyâya 
şâmildir. Maa'haza eşyâ-yı mebhûs-ı 'anhâ üzerinde eşhâs-ı sâlisenin 
hukûkuna lâyıkıyla ri'ayet edilmek lâzımdır. 

Madde : 10 

Taleb olunan eşhâsın tevkîfi,  habsi ve nakli musanfı  tâlib olan taraf 
canibinden te'diye edilecekdir. 

Madde : 11 

İşbu mu'âhede tasdiknâmelerin te'âtisi târihinden iki ay sonra 
mevki'-i mer'iyete girecek ve beş sene müddetle mer'i kalacakdır. 

Eger işbu mu'âhede balada mezkûr beş sene müddetin inkızâsından 
la-akall altı ay evvel tarafeyn-i  'âliyeyn-i 'akdeynden biri veyahud diğeri 
cânibinden fesh  edilecek olursa fesh  keyfiyeti  te'sîrini ancak altı aylık bir 
müddetin inkizâsından sonra husûle getirecegi cihetle fesh  edilinceye 
kadar mevk'-i mer'iyette kalacakdır. 

Madde : 12 

Fransızca, İngilizce ve Türkçe tanzîm edilmiş olan işbu mu'âhede 
tasdîk edilecekdir. İhtilâf  halinde Fransızca metin mu'teber olacakdır. 

Tasdîknâmeler sür'at-ı mümküne ile İstanbul'da te'âtiedilecekdir. 

Tasdîken lil-makal mezkurû'l-esâmi murahhaslar işbu mu'âhedeyi 
imzâ ve mühürleriyle tahdîm etmişlerdir. 

Lozanda 2 Ağustos 1923 târihinde tanzim olunmuşdur. 

Cozef  Gravi (Joseph C. Grew) 
'İsmet 

Doktor Rıza Nûr 

Hasan Hüsnü 
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EK 1: Lozan'da Türkiye ile Amerika arasında imzalanan antlaşmanın Türkçe metninin 
kapak kısmı. 
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EK 2: Lozan'da Türkiye ile Amerika arasında imzalanan antlaşmanın Türkçe metninde 
antlaşmayı imzalayanların isimlerinin bulunduğu son sayfa. 
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EK 3: Lozan'da Türkiye ile Amerika arasında imzalanan Suçluların ladesi Antlaşması'nın 
Türkçe metninin birinci sayfası. 
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EK 4: Lozan'da Türkiye ile Amerika arasında imzalanan Suçluların ladesi Antlaşması'nın 
Türkçe metninde antlaşmayı imzalayanların isimlerinin bulunduğu son sayfa. 
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